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TALİMATLAR

Mazgalı açın

25 Torks anahtarını 
kullanarak 
menteşeyi kabine 
sabitleyen vidaları 
sökün

2.1.

Mazgalı üstten çekin 
ve çıkarın

3.

Mazgalı açın

Vidasını 
çıkardıktan 
sonra kapağı 
çıkarın

3.
Plastik menteşenin 
vidalarını sökün

4.
Mazgalı üstten çekin 
ve çıkarın

2.1.

MAZGAL   TÜR 1           ARAÇLAR:   25 TORKS ANAHTARI 

MAZGAL

MAZGAL   TÜR 2          ARAÇLAR:  25 TORKS ANAHTARI, ESNEK 7 BORU ANAHTARI 



TALİMATLAR

1.

Mazgalı açın

Vidasını 
çıkardıktan 
sonra kapağı 
çıkarın

3.
Plastik 
menteşenin 
vidalarını sökün

4.
Mazgalı üstten 
çekin ve çıkarın

2.1.

Mazgalı açın Mazgalı üstten 
çekin ve çıkarın

3.
25 boru anahtarını 
kullanarak 
menteşeyi kabine 
sabitleyen vidaları 
sökün

2.

4.
Mazgalın tüm 
vidalarını sökün

Burçları 
kaybetmemeye 
özen göstererek 
menteşeyi 
değiştirin

6.
Çerçeveyi karşı 
çerçeveden 
ayırın

5.

5.
Pimi çıkarın

6.
Kapı klipsini 
çıkarın

7.
Kayış çıkarıldıktan 
sonra ürünün içine 
erişim olanağı 
tanımak için 
kapağı contadan 
ayırın

8.
Harici vidaları 
menteşeden 
çıkarın

9.
 Kabin içindeki 
vidaları 7 boru 
anahtarı ile 
sökün. 
 Menteşeyi 
sökün 

MENTEŞE  TÜR 2         ARAÇLAR:  25 TORKS ANAHTARI, ESNEK 7 BORU ANAHTARI 

MENTEŞE  TÜR 1         ARAÇLAR:  25 TORKS ANAHTARI 

MENTEŞE



TALİMATLAR

1.

Mazgalı açın

Düz tornavidayı 
kaldıraç olarak 
kullanın ve harici 
kelepçeyi çıkarın

3.
Kelepçe 
çıkarıldıktan 
sonra ürünün içine 
erişim olanağı 
tanımak için kapağı 
contadan ayırın

4.
Kapı kilidinin 
sabitleme 
vidalarını 
Torx anahtar 
kullanarak çıkarın

2.1.

Mazgalı açın

Kelepçe 
çıkarıldıktan 
sonra ürünün içine 
erişim olanağı 
tanımak için kapağı 
contadan ayırın

3.
Düz tornavidayı 
kaldıraç olarak 
kullanın ve harici 
kelepçeyi çıkarın

2.

4.
Torks anahtarını 
kullanarak kapı 
kilidinin sabitleme 
vidalarını sökün 
ve kemerine 
bastırın.

Kabloların 
bağlantısını 
kesin, “faston” 
durumunda, 
telleri tersine 
çevirmemeye 
dikkat edin

6.
Kapı kilidini 
çıkarın

5.

5.
Çalışma üst 
birimini ve 
kenarlarını 
demonte edin

6.
Dağıtıcı ve 
çıkıntıyı 
demonte 
edin

7.
Kapı kilidini 
çıkarın

8.
Su korumasını 
çıkarın

9.
Acil açılma 
ve elektrik 
bağlantılarının 
mekanik bağlarına 
dikkat ederek kapı 
kilidini değiştirin

KAPI KİLİDİ  TÜR 2         ARAÇLAR:  YILDIZ BAŞLI TORNAVİDA, MAŞA, DÜZ TORNAVİDA 

KAPI KİLİDİ  TÜR 1         ARAÇLAR:  YILDIZ BAŞLI TORNAVİDA, MAŞA, DÜZ TORNAVİDA 

KAPI KİLİDİ



TALİMATLAR

Mazgalı açın

Düz tornavidayı 
kaldıraç olarak 
kullanın ve harici 
kelepçeyi çıkarın

2.1.

Kelepçe çıkarıldıktan 
sonra ürünün içine 
erişim olanağı 
tanımak için kapağı 
contadan ayırın

3.

Contayı çıkarın

Konumlandırma 
çentiklerine dikkat 
ederek yeni contayı 
yerleştirin

7.
Kablo kelepçesini 
boru tarafına 
yerleştirin

8.
Kelepçeyi araçları 
kullanarak boru 
üstüne sıfırlayacak 
şekilde sıkıştırın

6.5.

KAPININ CONTASI         ARAÇLAR:  TORKS ANAHTARI, MAŞA, DÜZ TORNAVİDA, İKİ ADET 7 BORU ANAHTARI  

9.
 Contayı kabin 
üzerine sabitleyin. 
 Harici kelepçeyi 
sabitleyin ve sıkın 
(gerekirse, maşa 
ile) 

Düz tornavidayı 
kullanarak boru 
üzerindeki 
kelepçeyi sökün

4.

KAPININ CONTASI



TALİMATLAR

Deterjan 
çekmecesini açın

İki elinizi kullanarak 
sıkıca dışarı doğru 
çekin

2.1.

Maskeyi deterjan 
çekmecesinden 
ayırın; kancaları 
kırmamaya özen 
gösterin

3.

DETERJAN ÇEKMECESİ

DETERJAN ÇEKMECESİ

 Yukarıda verilen talimatları izlemenizi öneririz.   Şüpheye düşmeniz halinde, uzman desteği talep edin. 
 Haier Europe, verilen talimatlara uyulmamasından kaynaklanabilecek hiçbir hasar için sorumluluk kabul etmemektedir. 
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